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Lecture 14: Third person pronouns and nouns (f) in the plural:
Part 2




3 Revision of F1 iagal (strilinga — feminine) words

ending with 3TehIY (akara — letter ‘@’) in Elg?ﬁl?ﬂ:[

(bahuvaecanam — plural) forms for the 1st, 2"d gand 8t

casesandsdintroduction to words ending with éﬁFIT
CONCEPTS COVERED

(tkara — letter 7') for the same

& Practice of ﬂIFIICI (dhaturtpa — verb conjugation)

 Building of vocabulary




Yol : FAYUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and Nouns in the Plural
(m ‘a’ ending & f ‘a’ ending)




quaH > TEATTH

~

9
vacanam bahuvacanam

fFH - kim (T)dE - (e)tad STl - janaka  3TF€T— amba
f31f&a - vibhakti \ S J
(m) / (f) (m) / (f) (m) (f)
T2AT & T d/ud dr: / udr: ST 3T
prathama ke kah te / ete tah / etah janakah ambah

ACGIRI ol I: (Q@)cret WYRIE SiehTe] F:
dvitiya kan kah (e)tan (e)tah janakan ambah
(5
tritiya
EGE)
caturthi
SEDE)
pafncami
&

sasthi

HCaHT

saptami

(TFETTH) - _ & STeTaRT: & 3TFaT:

(sambodhanam) he janakah he ambah




IFFIH: (abhyasah) < Practice




Frka fF kim A karoti ? #1: kah & kim FdfFd kurvanti ?
JIT@aT lekhika (writer) / @ T: lekhikah  Ta@Ta ... likhati .../ Tod nti

a1/ eSr

sa/ esa

dr: / Tdr:

tah / etah

HEATTURT sarmsthapika (founder)

CI;%IW pljika (worshipper)
37-a T anvesika (researcher)

ShollahT<l kalakari (artist) | I karyah
IfaT=AT yogini (a realised one)

ICT nati (actress)

STeTaiT janant (mother / birth-giver)
ITAAAT abhinetri (actress)

sTaehT nartaki (dancer)

cdr devi (goddess)

JEATIITA ... samsthapayati ...
qo1did ... pujayati ...

a

3avafd ... anvesayati ...

ol (art) ‘;I?,\'Qi'qﬁf(shows)... kalam pradarSayati ...
Ace (acting) BT ... natanam karoti ...
oleH (birth) aelfd ... janma dadati ...
AT (acting) U ... abhinayam karoti ...
ﬂ?qﬁ (dances) ... nrtyati ...
CRIG | (boons) E&Tfd ...




JFEAH sambodhanam — Vocative Case

A& lekhike (writer) / STQ@T: lekhikah  §§  hlclledeay AGE K E G

N

Wﬁlﬁﬂsamsthépiké (founder) bahu kalanantaram darSanam abhavat|
q;%lil?r pujika (worshipper)
37-a T anvesika (researcher) 3T T@I f%l'('ﬂ:[?

g api sarvam kusalam?

he
sTcITeh nartaki / &3 kyah RE) Qﬁ"c;l?:[ 3TETBd / WI
37fAAAAT abhinetri (actress) atra Sighram agacchatu / agacchantul
TR citrakari (artist)
TIROT dharint (bearer) T (carefully) Q[U'I’I_gr /Q[Uao-—gfl

ﬂ'a?n'yuvati (young woman) savadhanam Srnotu / Srnvantu|




&I kam -> &1: kah f@afa milati?

g: / 91 / dd / #Adl (Id)

sah / sa / tat /bhavan (vati)

d /dr /dfe /Hded: (3T

te /tah / tani/ bhavantah (vatyah)

¥ /IgarH/ JIA

tvam / yuvam / ydyam

3GH / 3TaTH / IIH

aham/ avam / vayam

(T)re
(e)tam
(T)dr:

(e)tah

AT lekhikam / &T: kah
qrienT pacika (cook)
SATTART nayika

H?(iﬁ?:[nartakim /T kih
3TTRAAT abhinetri

TRy citrakart

FhRY citrakari

ddT bhavati (you formal)
U;I'U'IBT-?T gunavati (virtuous)
W buddhimati (intelligent)
ga'l‘r sundari (beauty)

ICCInVAECICS]

milati / milanti

Aol / Boer: ) e

milasi / milathah / milatha

RGN ALCICHALCIEGE

milami / milavah / milamah



o I,
F9 IEBd ? kutra gacchati?

g: / 91/ dd / #AdTe () HISTTRITEITH bhojanasalam / &T: 1ah TS Td
sah / sa / tat /bhavan (vat) YThRITelT pakasala (kitchen) gacchati
d /dar /dfa /dded: (@cT:) INATAT gosala (dairy / cowshed) ISl
te / tah / tani / bhavantah (vatyah) gacchanti
o /garH/ IIH sTGIH nadim(river) / 12T nadih ST /TS5 /TS
tvam / yuvam / ylyam TIRT nagari (town) gacchasi /gacchathah / gacchatha
'\‘@?\ﬁ gt sahodarim prati
g / 3aTH / IIH t|’H’rpautrT (granddaughter) A / Tl [ ISTH:

aham/ avam / vayam Tcail patni (wife) gacchami /gacchavah /gacchamah




9ol : FHAIUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and‘Nouns in the Plural
(f‘a’ & 1 endings)




dd¢dHd > deddedH

9
vacanam bahuvacanam

R - vibhakti ﬁﬂ{ — kim (T)d<e - (e)tad HFdT - amba HgIedl - sahodari
(f) (f) (f) (f)
TIAT I dr: / Tdr: 3y HRIG:
prathama kah tah / etah ambah sahodaryah
AEGIR I YEIE 3{FT: SRR

E:IvitTyé kah (e)tah ambah sahodarih

GRIRI

C. o o
tritiya
EGRI
caturthi
SEGE]
pancami
Y&
sasthi
HoaAT
saptami
(Wﬂ?ﬂ{) g 3FeT: & gglga:

(sambodhanam) he ambah he sahodaryah




HFHATYUTH (sambhasanam).~ Conversation




IAT-gR: 3| dgW! FHT IeSied ?

arya - harih om| piydsa ! kutra gacchanti?

Ry - FHEa m}‘.l-a‘l:lga?hﬂ sifaf@emern/ ”Tr aTedr &6 / E‘pr IS |

wv SU\ <

-
Sisyah - namaste arye ... %70 '\ >0 idanim  atithisalam /........... ‘ RN — gatva nadim / .......CA. A W o2 ORI gacchamah|

3T - HIT W/W}lﬁﬁﬁm/ .......... t‘—r)\-' ................................ Cr . —at .......... T _Tefa?

a - bhavan kam /K& ALIENISAIAMN / et e nadim/ ...d&......d6...... % ca gacchati?
S ¢ . “ S ‘\
fr- 3 aey/.. 600 e K 113 1531 E L A E2Ic1 s ST T IS |

%/... ° AN T HA/ HA AT Focl-.  FA: 3T Plohlcdl  ITTOH: |

$i - tatra mama/...amba /... asti sahodari/.. ca asti| te... mama/.. krte apeksam kurutah.. yatah adya kolkatarm gacchamah




L I —
FHATNGH (subhagsitam)

RISRET  Gled J&T: ISR dgled 16T |

paropakaraya phalanti vrksah paropakaraya vahanti nadyah |

WRUSRET  ggled IME:  WIUhRIAHE QRH | |
paropakaraya duhanti gavah paropakérértha:r’ﬂarh sariram | |

Trees bear fruit for others’ sake. Rivers flow for others to use.

Cows give milk for all. This body of ours too is meant to serve others.




Gita: The Quintessence of the Upanishads

The Geeta is a total and exhaustive summary of the
philosophy of the Upanishads and though it reads as
simple and elementary, in its import and deeper
significances,. the Divine Song exhausts the entire
knowledge.

Swami Chinmayananda Saraswati
Spiritual Leader and Teacher
(8" May 1916 — 3" August 1993)




O Narendra. (1997). Functional Sanskrit: its communicative aspect.
f Pondicherry: Sri Aurobindo Ashram.
U Narendra. (2003). Speak Sanskrit: the easy way. Pondicherry: Sri

Aurobindo Ashram.
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mangalamastu
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